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Please keep these instructions for future reference as they contain important information. • Lee y guarda estas instrucciones para futura 
referencia, ya que contienen información de importancia acerca de este producto. • Conserver ce mode d'emploi pour s'y référer en cas de 
besoin car il contient des informations importantes. • Por favor, guarde estas instruções para futura referência, pois contêm informações 
importantes.

CONTENTS  •  CONTEN IDO  •  CONTENU  •  CONTEÚDO

3+

EXCAVATE  •  EXCAVA •  FOU ILLE  •  ESCAVAR1 :

TO  PLAY •  PARA JUGAR •  POUR  JOUER  •  COMO JOGAR2 :

TO PLAY (CONTD. )  •  PARA JUGAR (CONTINÚA)
POUR JOUER  (SU ITE )  •  MODO DE  BRINCAR2 :

TO PLAY (CONTD. )  •  PARA JUGAR (CONTINÚA)
POUR JOUER  (SU ITE )  •  MODO DE  BRINCAR2 :

INSTRUCTIONS  •  INSTRUCCIONES
MODE  D'EMPLOI  •  INSTRUÇÕES

Use excavation tools to explore the site.
Usa herramientas para excavar y explorar el sitio.
Utiliser les outils de fouille pour explorer le site.
Use as ferramentas de escavação para explorar o local.

A. 

Use tap water to rinse and clean bone pieces. • Enjuaga y limpia las piezas de huesos con agua de la llave.
Utiliser de l'eau du robinet pour rincer et nettoyer les ossements. • Use água corrente para limpar os ossos.

C. 

Display your dinosaur! • Muestra tu dinosaurio. • Exposer le dinosaure. • Exiba o seu dinossauroE. 

Refer to numbered pieces to build the skull. • Consulta las piezas numeradas para construir el cráneo.
Suivre les pièces numérotées pour construire le crâne. • Use as peças numeradas para montar o esqueleto.

B. 

Refer to numbered pieces to complete building your dinosaur. • Consulta las piezas numeradas para acabar de construir el dinosaurio.
Suivre les pièces numérotées pour assembler le reste du dinosaure. • Veja os números de cada peça para completar a montagem do seu 
dinossauro.

C. 

Remove DNA activator from lab vial.
Saca el activador de ADN del vial.
Retirer l'activateur d'ADN du flacon de laboratoire.
Remova o ativador de DNA do laboratório.

A. 

Brush away "soil" and find the bones.
Usa el cepillo para quitar la "tierra" y descubrir los huesos.
Essuyer la «terre» pour trouver les ossements.
Escave o "solo" e encontre os ossos.

B. 

NOTE: Excavation site cannot be reused after all bone pieces have been 
removed. • ATENCIÓN: Después de quitar todas las piezas de huesos, no se 
puede volver a usar el sitio de excavación. • REMARQUE : Le site de fouille ne 
peut pas être réutilisé une fois tous les ossements retirés. • NOTA: O kit de 
escavação não pode ser reutilizado após a remoção de todos os ossos.

Press button for chomping action! • ¡Presiona el botón para acción de mordidas!
Appuyer sur le bouton pour actionner la mâchoire. • Aperte o botão para ativar ação de mordida!
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Avoid contact with carpet, clothing, walls and furniture. This product may stain or stick to some surfaces. Protect play area before use. Remove excess “soil” or 
vacuum it away. If your hands become dirty, use soap and water to thoroughly wash your hands clean.

Evita contacto con alfombra, ropa, paredes y muebles. Este producto puede manchar o pegarse en algunas superficies. Protege el área de juego antes de 
empezar a jugar. Quita el exceso de "tierra" o aspírala. Si tus manos se ensucian, lávalas con agua y jabón.

Éviter tout contact avec les tapis, les vêtements, les murs et les meubles. Ce produit peut tacher certaines surfaces ou y adhérer. Protéger l'espace de jeu 
avant utilisation. Retirer l'excès de «terre» ou l'aspirer. Se laver les mains avec de l'eau et du savon si elles deviennent sales.

Evite contato com carpetes, roupas, paredes e móveis. Este produto pode manchar ou aderir em algumas superfícies. Proteja as superfícies antes de brincar. 
Remova ou aspire o excesso de solo. Se ficar com as mãos sujas, lave-as com sabão e água.

DANGER D'ÉTOUFFEMENT - 
Petits éléments. Ne convient pas 
aux enfants de moins de 36 mois.

ATTENTION :
PELIGRO DE ASFIXIA.  Juguete no recomendado para 
menores de 3 años. Contiene piezas pequeñas que podrían 
provocar asfixia en caso de ser ingeridas por el niño/a.

ADVERTENCIA:
CHOKING HAZARD – Small parts.
Not for children under 3 years.

WARNING:

ADVERTENCIA: PELIGRO DE ATRAGANTAMIENTO. Juguete no recomendado para menores de 3 años, porque contiene piezas pequeñas 
que podrían provocar asfixia en caso de ser ingeridas o inhaladas por el/la niño/a. • ATENÇÃO: Não é indicado para crianças menores de 
36 meses, por conter partes pequenas que podem ser engolidas ou inaladas e provocar asfixia.
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vacuum it away. If your hands become dirty, use soap and water to thoroughly wash your hands clean.

Evita contacto con alfombra, ropa, paredes y muebles. Este producto puede manchar o pegarse en algunas superficies. Protege el área de juego antes de 
empezar a jugar. Quita el exceso de "tierra" o aspírala. Si tus manos se ensucian, lávalas con agua y jabón.

Éviter tout contact avec les tapis, les vêtements, les murs et les meubles. Ce produit peut tacher certaines surfaces ou y adhérer. Protéger l'espace de jeu 
avant utilisation. Retirer l'excès de «terre» ou l'aspirer. Se laver les mains avec de l'eau et du savon si elles deviennent sales.

Evite contato com carpetes, roupas, paredes e móveis. Este produto pode manchar ou aderir em algumas superfícies. Proteja as superfícies antes de brincar. 
Remova ou aspire o excesso de solo. Se ficar com as mãos sujas, lave-as com sabão e água.

DANGER D'ÉTOUFFEMENT - 
Petits éléments. Ne convient pas 
aux enfants de moins de 36 mois.

ATTENTION :
PELIGRO DE ASFIXIA.  Juguete no recomendado para 
menores de 3 años. Contiene piezas pequeñas que podrían 
provocar asfixia en caso de ser ingeridas por el niño/a.

ADVERTENCIA:
CHOKING HAZARD – Small parts.
Not for children under 3 years.

WARNING:

ADVERTENCIA: PELIGRO DE ATRAGANTAMIENTO. Juguete no recomendado para menores de 3 años, porque contiene piezas pequeñas 
que podrían provocar asfixia en caso de ser ingeridas o inhaladas por el/la niño/a. • ATENÇÃO: Não é indicado para crianças menores de 
36 meses, por conter partes pequenas que podem ser engolidas ou inaladas e provocar asfixia.
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Please keep these instructions for future reference as they contain important information. • Lee y guarda estas instrucciones para futura 
referencia, ya que contienen información de importancia acerca de este producto. • Conserver ce mode d'emploi pour s'y référer en cas de 
besoin car il contient des informations importantes. • Por favor, guarde estas instruções para futura referência, pois contêm informações 
importantes.

CONTENTS  •  CONTEN IDO  •  CONTENU  •  CONTEÚDO
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EXCAVATE  •  EXCAVA •  FOU ILLE  •  ESCAVAR1 :

TO  PLAY •  PARA JUGAR •  POUR  JOUER  •  COMO JOGAR2 :

TO PLAY (CONTD. )  •  PARA JUGAR (CONTINÚA)
POUR JOUER  (SU ITE )  •  MODO DE  BRINCAR2 :

TO PLAY (CONTD. )  •  PARA JUGAR (CONTINÚA)
POUR JOUER  (SU ITE )  •  MODO DE  BRINCAR2 :

INSTRUCTIONS  •  INSTRUCCIONES
MODE  D'EMPLOI  •  INSTRUÇÕES

Use excavation tools to explore the site.
Usa herramientas para excavar y explorar el sitio.
Utiliser les outils de fouille pour explorer le site.
Use as ferramentas de escavação para explorar o local.

A. 

Use tap water to rinse and clean bone pieces. • Enjuaga y limpia las piezas de huesos con agua de la llave.
Utiliser de l'eau du robinet pour rincer et nettoyer les ossements. • Use água corrente para limpar os ossos.

C. 

Display your dinosaur! • Muestra tu dinosaurio. • Exposer le dinosaure. • Exiba o seu dinossauroE. 

Refer to numbered pieces to build the skull. • Consulta las piezas numeradas para construir el cráneo.
Suivre les pièces numérotées pour construire le crâne. • Use as peças numeradas para montar o esqueleto.

B. 

Refer to numbered pieces to complete building your dinosaur. • Consulta las piezas numeradas para acabar de construir el dinosaurio.
Suivre les pièces numérotées pour assembler le reste du dinosaure. • Veja os números de cada peça para completar a montagem do seu 
dinossauro.

C. 

Remove DNA activator from lab vial.
Saca el activador de ADN del vial.
Retirer l'activateur d'ADN du flacon de laboratoire.
Remova o ativador de DNA do laboratório.

A. 

Brush away "soil" and find the bones.
Usa el cepillo para quitar la "tierra" y descubrir los huesos.
Essuyer la «terre» pour trouver les ossements.
Escave o "solo" e encontre os ossos.

B. 

NOTE: Excavation site cannot be reused after all bone pieces have been 
removed. • ATENCIÓN: Después de quitar todas las piezas de huesos, no se 
puede volver a usar el sitio de excavación. • REMARQUE : Le site de fouille ne 
peut pas être réutilisé une fois tous les ossements retirés. • NOTA: O kit de 
escavação não pode ser reutilizado após a remoção de todos os ossos.

Press button for chomping action! • ¡Presiona el botón para acción de mordidas!
Appuyer sur le bouton pour actionner la mâchoire. • Aperte o botão para ativar ação de mordida!
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Avoid contact with carpet, clothing, walls and furniture. This product may stain or stick to some surfaces. Protect play area before use. Remove excess “soil” or 
vacuum it away. If your hands become dirty, use soap and water to thoroughly wash your hands clean.

Evita contacto con alfombra, ropa, paredes y muebles. Este producto puede manchar o pegarse en algunas superficies. Protege el área de juego antes de 
empezar a jugar. Quita el exceso de "tierra" o aspírala. Si tus manos se ensucian, lávalas con agua y jabón.

Éviter tout contact avec les tapis, les vêtements, les murs et les meubles. Ce produit peut tacher certaines surfaces ou y adhérer. Protéger l'espace de jeu 
avant utilisation. Retirer l'excès de «terre» ou l'aspirer. Se laver les mains avec de l'eau et du savon si elles deviennent sales.

Evite contato com carpetes, roupas, paredes e móveis. Este produto pode manchar ou aderir em algumas superfícies. Proteja as superfícies antes de brincar. 
Remova ou aspire o excesso de solo. Se ficar com as mãos sujas, lave-as com sabão e água.

DANGER D'ÉTOUFFEMENT - 
Petits éléments. Ne convient pas 
aux enfants de moins de 36 mois.

ATTENTION :
PELIGRO DE ASFIXIA.  Juguete no recomendado para 
menores de 3 años. Contiene piezas pequeñas que podrían 
provocar asfixia en caso de ser ingeridas por el niño/a.

ADVERTENCIA:
CHOKING HAZARD – Small parts.
Not for children under 3 years.

WARNING:

ADVERTENCIA: PELIGRO DE ATRAGANTAMIENTO. Juguete no recomendado para menores de 3 años, porque contiene piezas pequeñas 
que podrían provocar asfixia en caso de ser ingeridas o inhaladas por el/la niño/a. • ATENÇÃO: Não é indicado para crianças menores de 
36 meses, por conter partes pequenas que podem ser engolidas ou inaladas e provocar asfixia.
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